
POWER-OF-ATTORNEY 

Novartis Pharma AG (the "Company"), an entity 

organized and existing under the laws of Switzerland, 

with main offices at Lichtstrasse 35, CH-4056 Basel, 

Switzerland, hereby grants a sufficient power-of- 

attorney, as required by law, limited to the powers 

granted to the CPO Head, in favor of Diego Ruiz so 

that he, on the Company's behalf and in its 

representation, may answer complaints and fulfill 

obligations relating to the Company's capacity as a 

shareholder of Novartis Ecuador S.A. incorporated 

under the laws of the Republic of Ecuador, as 

determined under article 6 of the Law on Companies of 

Ecuador. This Power of Attorney shall be valid for a 

period of four (4) years, lt shall expire therefore on 

February 17, 2018, unless extended prior to its 

expiration. 

Given and signed in: 

Basel / Switzerland, February 17, 2014 

(AU powers-of-attorney must be execuied before a 

notary public and apostilled or authenticated by the 

Consui of Ecuador at the company's domicile) 

  

PODER 

Novartis Pharma AG (a “Compañía”), una sociedad 

organizada y existente bajo las leyes de Suiza, con 

domicilio principal en Lichtstrasse 35, CI1-4056 

Basilea, Suiza, por este instrumento otorga poder 

suficiente cual en derecho se requiere, y solo a favor 

del Presidente Ejecutivo de Novartis Ecuador S.A. 

señor Diego Ruiz para que en su nombre y 

representación, pueda contestar demandas y cumplir las 

obligaciones contraídas por la Compañía en su calidad 

de socia o accionista de Novartis Ecuador S.A.; 

sociedad constituida bajo las leyes de la República del 

Ecuador de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 6 de 

la Ley de Compañías de Ecuador. Este Poder es valido 

por un período de cuatro (4) años, por lo tanto expira el 

17 de Febrero del 2018, a menos que esta fecha se 
extienda previa a su expiración 

Dado y firmado cn: 

Basilea / Suiza, 17 de febrero de 2014 

(Todo poder debe ser otorgado ante Notario y 

apostillado o autenticado por el Cónsul del Ecuador 

del lugar del domicilio de la compañía) 

Novartis Pharma AG 

(signature/firma) 

By/Por: 

Occupation/Cargo: poderado 

  

¿ ¿0 / na 
Luca Mi 

Apoderado



e 

Legalisation 

The undersi : 

Bessenich Mit Io Public of the Canton of Basel-City (Switzerland) Dr. Balth 

(CHE-106.052 527) DES the signature of the company Novartis Pharma AR, Basel 
- . : , Canton of Basel-City (Switzerland : , in Base 

citizen of B ici : rland), affixed by Mr. Peter R 

tora AA in Aesch, Canton of Basel-Country (Switzerland) ONE 

i, Italian citizen, domiciled in Arisdorf, Canton of Basel Country (Switzer. 7 witzer- 

land), both persons having joi ¡ , g joint signator ¡ sersonally Kaon, g y power at two, the signers and their signatures 

Basel, 18 February 2014. 

BR 2014/163    
> Dr. B. Bessenich 

ca Ze Pjal 

     
  

- Notar 

DR 

BALTHASAR 

BESSENICH 

BASLER. 

NOTAR 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)     

    

    

    

    

  

   
    

    

Country Swiss Confederation, Canton of Basel-City 

Land Schweizerische Eidgenossenschatt, Kanton Basel-Stadt 

This public document 

Diese óffentliche Urkunde 

| 2. has been signed by Dr.iur. Balthasar Bessenich 

ist unterschrieben von 

| 3. actingin the capacity of notary public 

in seiner Eigenschaft als 

| 4. bears the stampiseal of Bessenich Balthasar 

Sie ist versehen mit dem 

StempelSiegel des/der 

  

    

   

Certified / Bestátigt 

Ss. atíin Basel 6. the/am 48.02.2014 

| 7. bythe Legalisation Office of the Canton of Basel-City 

== ] durch das Beglaubigungsbiúro des Kantons Basel-Stadt 

Yn No./ Nr. 22928 tax / Taxe CHE 20.00 

Wstamp/seal 
10. Signature Hanna Lauener 

IStempel Siegel 
Unterschrift 

   



> 

iegalización 

El abajo firmante, Notario Público del Cantón de Basilea-Ciudad (Suiza), Dr. Balthasar 

Bessenich legaliza por medio del presente la firma de la compañía Novartis Pharma AG, en 

Basilea (CHE-106.052.527), Cantón de Basilea-Ciudad (Suiza), estampada por el Sr. Peter 

Rupprecht, ciudadano de Basilea, domiciliado en Aesch, Cantón de Basilea-País (Suiza), y por 

el Sr. Luca Salvatore Mighali, 

País (Suiza), teniendo ambas personas el poder de firma conjunta de dos, a quienes conozco 

ciudadano italiano, domiciliado en Arisdorf, Cantón de Basilea-    

personalmente al igual que a sus firmas. 

Basilea, 18 de febrero de 2014. 

  

      
    

      
        

  

BR 2014/1632 

(Firma) 

NOTARÍA TRIGÉSIMA DE QUITO | 

De acuerdo al Art. 18 Numeral 5 de la Ley Notarial Es Dr. 5. Bessenich 

Fiel Copia del Original .....foja¡s) Cercific Notario DR. 

Quito, a 20 ENE 2016 BALTHASAR 
Me ima) BESSENICH 

Dr. Darío Andrade Arellano | O 

NOTARIO _ IT 

| APOSTILLE > : 
| (Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

| 1, Pals: Confederación Suiza, Cantón Basitea-Ciudad 

| 
| El presente documento público 
1 

| 2. ha sido firmado por Dr. iur. Baltasar Bessenici 

3. actuando en calidad de Notario Público 

! 

Le
 . se halla selado/timbrado con Bessenich Balthasar 

  
Certificado 

5.en Basilea S.El 18.02.2014 

7. por Oficina de Legalización del Cantón Basilea-Ciudad 

| 3. con el número 22925 impuesto CHF 20,00 

| 9. Sello timbre 10, Firma Hanna Lauener ; 

(Eirma) 

  

CANTÓN DE 
BASILEA-CIUDAD 

LEGALIZACIONES 

  

  

certificado de la Asociación de Traductores e Intérpretes del Ecuador ATIEC, certifico que este documento es una fie igaducción del ms 

inglés. wv inglés La 2. A 

 


